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Anomauin. Y cmammi 00cniodnceno opmu 0038iLIs HIMYIE NIOPAOsHCLKOI YKpainu, sKi
oynu xapaxmephi 0 emuocnizohomu ¢ 20 — 30-x pp. XX cm. Bcmanoseneno, wo obmsoceni
WOOEHHOIO  Npayer0  HiMyi, Nepenoyusaroyu, HANOBHIOGANU GLIbHUL 6I0 pobomu  yac
PIBHOMAHIMHUMU 0036LIIEBUMU popmamu, wo OYau NOKIUKAHI 30azayysamu GHYMPIWHIL C8IMm
npedcmagnukie Hayionanvnoi menwunu. Iloxasano, wo Himyi NOaOOIAIU Yumamu ma cnigamu, a
MAK0JIC BIO3HAYANUCS NPUXUTLHICIIO 00 36Udai8, 5KI CYNPOBOOINCY8ANU GIO3HAYEHHS CGAM
XPUCMUSIHCHbK020 penicitinoeo Kanenoaps. Cnepuiy monepyroyu nOGCIKOeHHi opmu 6iONOUUHKY, 3
4acom, paoAHCbKA 61a0a po3nodana 0edani Oinvluue enaUSAmMU HA OYXO08HEe JHCUMMSL HIMYIG.
Bukopucmosyroyu ixuiti uac ma 00361115, OLILUWLOBUKY NPONAZYBANU KOMYHICMUYHI [0eon02eMu.
Howupenoro hopmoro nposedenns HiMYIMU BIIbLHO20 6i0 POOOMU UACY, 30A605KU HOBOBEEOCHHIM
PAOAHCHKOT 871a0U, CMAN0 8I0GIOYBAHHI XAMU-YUMAIIbHI, CLIbOYOY, K1yOY, 0e BOHU MO2U, 30Kpemda,
nepezsHymuy CHeKmakKib Yu noCayxamu 3aivicoxcozo nexkmopa. Hosoio popmoro sionouunxy cmas
nepezisio KiIHOCmpiuok. 3azaiom, 0036i11EGI NPAKMUKU HIMYIE NIOpAOAHCbKOT YKpainu npomseom
20 — 30-x pp. XX cm. 6azysanucs Ha ROEOHANHI MPAOUYIUHUX NIOX00I8 00 GIONOUUHKY i3 MUMU, K]
3anpoBao’Ccy8ala PAOSIHCLKA 811A0d.

Knrouosi cnosa: 0o3sinns, Himyi, nponazanoa, paosancvka e1aoa, Yxpaina.

IlocTanoBka npodJemu. J[03BULISA 3aBXIU 3aliMaio BaXJIMBE 3HAYCHHS Y KHUTTI
nepeciyHoi moauHu. He MoxyTh OyTH BUKIIOYEHHSM Y I[bOMY IUIaHI W MpeICTaBHUKU
HIMEIIPKOT MEHIIWHM MiApaasHCbKoi YKpainu, siki ympomoBxk 20 — 30-x pp. XX cT.
CKJIaJlaii TIOMITHY YacTKy HacesleHHs pecnyOiiku. Tspkka mpars 000B’SI3KOBO BHMarania
nepenovrHKy. Yac mosa TPyAOBOIO MISUTHHICTIO HIMIII HAMOBHIOBAIW PI3HOMAHITHUMH
JO3BULIEBUMU MPAKTUKAMU, K1 OyNU MOKIMKAHI HE JIUIIE BITHOBUTH X (i3UUHI CHIIH, a i
JyXOBHO 30araTury.

Meta craTrTi monsrae B TOMy, 1100 Jochmiautd (GOpMH IO3BULIA HIMIIB
nigpaasHChKOT YKpainu, ki Oyiau xapakTepHi g eTHocniibHOTH B 20 — 30-x pp. XX cT.

Icropiorpadiunnii orasa. [lopymene y ctaTTi NUTaHHS 3HAMIIIO BUCBITJIICHHS Y
HAayKOBHUX Mpalsgx 0araTbOX AOCTITHUKIB CEISHCHKOTO MOOYTy Ta HIMEIbKOT MEHIIMHU
VYkpainu, cepen sikux — M. 3axapuenko, B. Mortys, 1. Pubak, b. HYupko.

Bukaan ocHoBHOro marepiaay. OCKUIBKM HIMIN BIA3HAYAJIUCS BUCOKUM DPIBHEM
OCBIUEHOCTI, iXH€ JTO3BULISA JOCUTh YacTo OYyJO MOB’s3aHE 13 YMTAHHSAM. TaK, 4OJIOBIKH,
IIYKalO4M akTyaldbHY iH(pOpMaIilo Mpo NOTOYHMMA Tmepedir mMmojaidl Jep)aBHOIO Ta
CBITOBOTO 3HAYECHHSI, TOTIOOISIN TOPTATH NEPIOANYHI BUIaHHS. 3a3BUYail KOXKHUI HOBUIL
BUITYCK Ta3eTd MOTPAIUIAB JI0 PYK MEPEANIaTHHUKIB JBiUl Ha TIWXKIEeHb. llepiioro Bedopa
BIIACHUKM Ta3eTHUX BUIYCKIB TMOTJIMHAIM HaWIIIKaBIIMIA MaTepialn, a MpOTArOM
HACTYITHOTO JHs 4yuTanu pemty cratei [Letters from Susan, 1988, p. 23]. loBoi yacto B
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MeXax POIMHU YUTAHHS HaOyBaJIO KOJEKTUBHUX (opM. BBedepi XToch 3 ujieHiB ciM’i Mir
B3STH JIO PYK KHUTY, Ta3eTy abo KypHaj 1 po3MoyaTH YMTATH HammcaHe B rojoc [Letters
from Susan, 1988, p. 21].

[Mpotsrom 1920 — 1930-x pp. B Ykpaini Oysio BUAaHO 3HAYHHUN 0OCAT IPYKOBAHOI
NPOAYKIIii HIMEUBKOIO MOBOK. B Mexax peanizamii aritaniiiHO-IpoNaraHIuCTChKUX
mporpaMm, 3 METOI0 IJeOJIOTriYHOi «0OpoOKM» Ta «pansHi3alii» HIMIIB 3HAYHY YBary
OUTBIIOBUKY NPUAULSUIN JPYKY HIMEIIbKOMOBHUX NEPi0ANYHUX BUIaHb. Hampukinmi 1920-
X pp. B YKpaiHi HIMEIIbKOIO MOBOIO BUaBaiocs 18 razer i xypnaiis. Bixke HeBOB31 micis
YTBEpPDKEHHSI BJa/ld OUTBIIOBHUKIB B YKpaiHi, y 6epe3Hi 1920 p., B Oneci po3novascs ApyK
HiMellbkoMOBHO1 ra3zetn «Nachrichten», Hakiam skoi ckiamaB 3 THC. NPUMIPHHKIB.
VY kBiTH1 1921 p. cBiT mobaumna razera «Der Pflugy», Takox po3mnodanocst BUIaHHS ra3eTH
«Der Leuchtturm». B Xapkosi npykyBamacs razera «Die Neue Zeity, B ['anpOmranari —
«Hammer und Pflug». Ilpore Bxe 1922 p., 3a OpakoMm (iHAHCYBaHHS, APYK HU3KU
HIMEI[bKOMOBHUX  TICPIOJIMYHUX BUJAHb NpHUINHHUBCI. HOBUH  eram  BHJIAHHS
HIMEIbKOMOBHOI MepioAuKH po3noyascs B 1924 p., xonu B KarepuHocnaBi Hanaroauaocs
BuaanHs ra3zetu «Der Rote Sterny». I{poro x poky B Ozeci po3nouana JpyKyBaTHCs Ta3eTra
«Hammer und Pflug». Yopomosx 1925 — 1928 pp. BunaBanucs mutsuuii xypHan «Die
Trompetey, anTupeniriiinuii xxypHain «Das Neuland» Ta nemaroriunuii xypHai «Zur neuen
Schule». Yu He HaWNONyASPHILIUM TIPOMAACHKO-TIOIITUYHUM  HIMEIIbKOMOBHHUM
nepioguuyHUM BHAaHHsAM Oyna razeta «Das Neue Dorf», nakman sxoi csaraB 11 Twuc.
npuMipHukiB [Hupko, 2016, c. 57].

HeBix’eMHOIO YacTHHOIO TPAIUIIHHOTO JO3BULIS KOXKHOTO HIMI Oyia TiCHS.
JKiHKM 111 KepIBHUIITBOM MICIIEBOTO CBSIIIIEHHOCTYXKUTEJIS YaCTO BJIAIITOBYBAIA MY3UYHI
Ta BOKaibHI Bedopu [CBero3apona, 2015, ¢. 273]. HosnoBiku, HE BIACTAIOYU Bil IPYKHUH,
3i10paBIIMCh TMICAS BHUKOHAHHS CUIBCHKOTOCTOMAPCHKUX POOIT Yy CUIBCHBKOMY IIHWHKY,
cniBany 3a Kyxjem nuBa [CBero3aposa, 2015, c. 271]. IIpo m000B HIMEIIBKUX KOJIOHICTIB
J0 CITBY CBIIYUTH T€, IO MicClleBa Biajaa, MIKIYIOYHUCh TPO HAJICKHHH BIIMOYMHOK
TPYIIBHUKIB, BHJaBaja CHEIliaJIbHI PO3MOPSAHKEHHS, AKI HaKIaaaau 3a00poHy Ha TydHE
BYJIMYHE BUKOHAHHS IICEHB, 30KpeMa BHoul [Bachmann, 1974, s. 16-17]. BukonyBanucs
He Juiie npuBe3eHi 3 HimMeyunHwm micHI, a ¥ CaMOCTIMHO CKJIaJCHI, IO CTOCYBaJHUCS
MICIIEBUX TIOIM Ta JIFOACH, K1 BI3HAYMIIUCS HE3aJ0BUILHOIO TOBEeAiHKOK [CBET03apoRa,
2015, c. 270].

JloBoni Yacto BIANOYMHOK Ha0yBaB TpPHUBIAILHOTO 3a0apBlieHHS. Y HEILIIO
MPAKTUYHO OYJIO HEMOKJIMBO MOOAUUTH XJIOMIIS YU JIBUMHY, sIKi O HEe OyiIu 3ailydeHi J0
CHUIBHOTO JJISl BChOI'O HAcENEHHS KOJOHIN 3aHATTS — JIyCKaHHSI COHAIIHUKOBOTO HACIHHSI.
Moutoip MOTJIa IPOTATOM KUTBKOX TOJIMH BiJIaBaTHUCA IIbOMY MacOBOMY 33/I0BOJICHHIO, HE
MIPOMOBJISIIOYH MIPH LIOMY O0JHOTO clioBa [Bachmann, 1974, s. 16].

SIKIO J103BOJITIM YMOBH, HIMII HE I[ypajiucsi YpI3HOMAaHITHIOBATH O3BULIS 3a
paxyHOK BifBIAyBaHHS BUAOBUI. Tak, >XUTEIl MEHOHITCBKUX KOJOHIM MOI00IIIN
NPUXOJUTH Ha KiHHI ckauku [Letters from Susan, 1988, p. 44].

B HiMIIB ycix BipocnoBiaHb Oyna TOBOJI pO3BUHEHA SIK POJMHHA, TaK 1 peiiriiiHa
CBSATKOBA KyIbTYypa.

Ha BigMiHy Big HIMIIIB KaTOJMIBKOTO Ta IIOTEPAHCHKOTO BIPOCMOBiAaHb, SKi
31e01IBIIOr0 JAHI HApOJKEHHS HE MaM’sTanu Ta He Bim3Hauamu [UepkaswpsHoBa, 2004, c.
153], MeHOHITH Taki JHI CBATKYBaJld, MpUUoMy 3a ydacTi rocreil [Letters from Susan,
1988, p. 53]. Ionexyau icHyBana Tpaauilis 3 HAroau JHS HAPOJDKEHHS TOTO YU IHIIOTO
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YjieHa MEHOHITCHKOI TPOMaJM CKJIMKATH XOp, KM MpUXOAuB A0 OyJMHKY IMEHHUKa Ta
napyBaB oMy Kinbka miceHb [Letters from Susan, 1988, p. 30].

HaiiBaxnuBimi XpUCTUSHCBKI CBsIiTa, 30Kpema PiznmBo Ta Benwkaenp, HiMIIl
BiJ[3HAYAIM 3TIAHO TPAIUINA, SKAX JOTPUMYBAIUCS IXHI NMpEAKH, rnepeOyBalodd e B
HimeuuuHi.

3a nmenp no Pi3nBa, yBewepi 10 AiTel, pOIMHM SKHX CIIOBIAYBAIN JIOTEPAHCHKY
BEpCi0 XpUCTHUSIHCTBA, mpuxoauB Kpictkina. Lle 3aBxau Oyna pspKeHa *KiHKa, OJIATHEHA B
OlTy HakKWMIKy, IO NPHUB’sI3yBajiacsi JO IWi. ['0JI0By BKpHMBaB IIMAaTOK OuTOT TKaHWHA,
o0muuust Oyno mnodapboane B Outuit komip. KpicTkiHA AapyBaB Ne4YMBO AWTHHI 3a
BUTOJIOILIEHY MOJIUTBY UM pO3Ka3aHUU peniriiHuil Bipmuk [YepkasbsHoBa, 2004, c. 153].
Kpictkina (aimerproro — Christkind — «Hemosns Icye») — 1ie Bunaxin Maptina Jlrotepa,
KU 3aMiHUB CB. MHKoOJas y 3B’SI3Ky 3 THM, IO MPOTECTAHTH TPHUIMHUIN BU3HABATH
KAaTOJIMIIBKUX CBATUX, MPOTE 3BHYAl JapyBaTH [ITAM IOJAPYHKH BOJIUIA 30EperTH.
Benukuii pedopmaTop «nopyuu» KpicTkinay po3iaBaTu MoJapyHKH, ajie He Ha 6 TpyaHs,
a Ha Pi3nBo, 25 rpyans [3umHaME (OTBKIOPHBIE TIEPCOHAXKHUA].

Sxmo MeHoHITH, mnonpu odiuiiiHy 3a0opoHy Biaau, 3 Haroau Pi3asa
BCTAHOBJIIOBAJHM BaoMa sTHKY [Letters from Susan, 1988, p. 47], To ciM’1 IFOTE€paHCHKOTO
CHOBIZIaHHST TIPUKpAIlaIA 3a3JaJIETilb MPUTOTOBAaHE BHUIITHEBE JEPEBO. 3 OCEHI BUIITHIO
CTAaBWJIM B TICOK, TOJMBaja ii, a 7O CBSATa JEPEBO BXKE 3EJIECHLUIO. Horo oOMoTyBaIH
3€JICHUM ITallepoM, MPHUKpAIIaIN IMeYHBOM Ta IMManepoOBUMH OaHTHKaMH. J[epeBIie CTOsUIO
1o HoBoro poky, fioro mpuOupanu He3abapoMm Micisi CBATA. 3HATI MPUKPACH PO3JIaBaIN
mitsam. Jlo cBsATa OiTAM JapyBalid MPSTHUKHA Yy GOPMI MPUKPAIICHUX TJIa3yp 10 YOOITKIB.
Pi3aBsiHOT HOYI MOJIOAP XOJWMJIA BYJIMIICIO BiJl OJHOTO OYAMHKY JIO IHIIIOTO, BITAIOYH iX
rocrogapis. OgosroBaB mpoiiecito benbunikens (aiMernpkoo — Velznickel, Pelznickel),
XJIOTIellb, OJSITHEHUH y BUBEPHYTI IIyOy Ta manky. XJIOMIll Belu benbItHIKes 10 AiBYaT y
JAHIIOraxX, CTyKaJdd y JBepl Ta BXOJWJIM HATOBMOM. benbIHIKENIb 3MyIIyBaB ix
KApPTIBJIMBO MOJIUTHUCA Ta po3noBigatu Bipiri. CIyxXHSHUM J1aBaB KOJOTUH LIYKOp, a
HECITyXHSHHUX CTI0aB peMiHIIEM 1 CTaBUB Ha KoJiHa [UepkaspsHoBa, 2004, c. 153].

3 nHaroau CBATBEUOpa MEHOHITH BJIAIITOBYBAIM B MOJMTOBHUX OyAMHKAaX TUTSI41
BucTynu. [licis nporo, mix CynpoBiq My3UYHHX THCTPYMEHTIB ((opTerniaHO Ta CKPHUIIKH),
XOp PO3MOYMHAB BUKOHYBaTH ImicHi. [lami BigmOyBaBcsi TeaTpaiizoBaHUM MOKa3 Pi3ABAHOL
icropii [Letters from Susan, 1988, p. 24].

[TigroroBka 1o Benukoans nependavana o0oB’s13koBe hapOyBaHHS s€lb. OCKUTBKH
creniansHuX (hapd y po3mOpsHKEHHI HIMIB HE Oyj0, HOBOTO KOJbOPY SIS HaOyBaiu
[UIIXOM BapiHHSA Yy BOJI, 110 po30aBisiacs TPaBOIO Ta JIYIINUHHAM HUOyAl 3 Haroau
CBsATa BHITIKaBcs Oumuil xii0, roTyBajacs kaBa. Ha 006iq momaBaBcsi 3amedyeHuid B xiiOi
CBUHSYMHA OKICT, BUIIHEBUH KommoT. Jleski rocmoaapi Ha BenukaeHb pi3aiu BIBIIO.
CMmaxkeHe M’CO 3alpaBIisTd BUIIHEIO.

B nepmmii 1eHs TpaBHS HIMIN BiJ3HAYalll BECHSHE CBATO BIIPOKEHHS MPUPOIH. 3
HOro Haroau KOJIOHICTH MOJABAlUCS IO TOJSA, K€ OOXOIWIHM, YATAIOYH MOJIUTBU TIPO
nocinanHsa boroMm rapHoro Bposkaro. KpiM BUTOOIIEHHS MOJUTOB HIMIII BIaBamucs W 10
MariyHux Aid. Tak, Hanmpukiaza, mo0 MIoA0HOCHIIA Ipylla il HaMaraiaucs «IIpPUCOPOMUTID
— HaATATadM Ha TUIKH JepeBa SKeCh cTape BOpaHHS, BIlIaJM YEepeBUK al0 BaJTHOK
[UepkazbsiHOBa, 2004, c. 154]. 3 MeTOI0 HANMOBHEHHS MOBCSKIECHHOTO >KUTTS HACEJIECHHS
KpaiHu aTpuOyTaMu OUIBIIOBUIILKOT BJIaM, KOMYHICTH BIABAIHUCA 0 3alPOBAKEHHS
NPAaKTUK Bi3HAUYEHHS PAASHCBKUX JEpXKaBHUX CBAT. B cBoepimumii cmocid 1927 p.
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MeHOHITH KoJoHii OpioB cBsatkyBanu Jlens [Ipami — cBsato Ilepmioro TpaBHs, Bii3HAYCHHS
SKOTO CIIBIAAAN0 3 TPAIUIIMHUM JUIS yCIX HIMIIIB CBATOM BecHH: TOJIOBHOIO BYJIHIICIO
MOCEJICHHSI PyXaBCsl HATOBII JIFOJICH, MOMEpeny iXalld YOTHPH TPAKTOPU 3 TPUYCTIaMU.
[Ticnst 3aBepiieHHsT TpoOIECii, B KIHII cela BUCTYNIIA IPOMOBIIL, ITICAS HYOTO YCi
BiJIBIyBadi IMIPOBI30BaHOMY MITHHTY po3iiuuincs no momiBkax [Letters from Susan,
1988, p. 17]. Bxe depe3 Tpu poKH, 3 Haroau CBATKyBaHHs lleprioro TpaBHs, BYIUIli
KOJIOHIi OyJIO 3alTOBHEHO YEPBOHUMH IpariopamMH i TpaHCHapaHTaMHU. 3paHKy BinOyimcs
ypouucTi 300pu. B npyriii monoBuHI AHSA YYHSIM PO3JaTU MOJAPYHKH — IIYKEPKH, TIEYHBO,
OOpOIIHO, IIYKOpP, — BCE T€, 1110 HAINlepeI0IH1 BAAJIOCS BUIYYUTH B PO3KYPKYJIEHUX CEJISH.
VBeuepi Oyn0 BIAIITOBAaHO HHU3KY BHCTAaB, OPraHi30BaHO TAaHIIl Ta PO3MUBAHHS
ankoronapHUX HanoiB [Letters from Susan, 1988, p. 72].

Ha Thpiiiiro, B 3a31aneriap BUKONIAHUX SIMax, HIMIII BJIAIITOBYBAJIU KiIbKa OaraTh.
[Tamunm TopimHi kKayaHu Ta credna Kykypya3u. KoskeH kiaB 0 BOTHIO sSIKOMOTa OUTBIITUIN
o0epeMoK, 100 OaraTrTsi ropuio JAOBIIE. 3rypTYBaBIIMCh HAaBKOJO OCEPEIKY BOTHIO,
MOJIOJIb CITiBajla TICHI, BOJWJA XOPOBOJ, Tpama B «TpeTe 3aiBe». Jlo Momomi
MIPUETHYBAIUCS 1 JOPOCII, SIKI CIIOCTEpIraloun 3a ii BEceNoIlaMH, TUXO PO3MOBISUIH. 3
HaroJd CBSTA 13 PIAKOTO TICTAa BHITIKATU <OKaWBOPOHKIB» — JIOKKOK JIMIU TICTO B
KUIUISTYUA SKUpP, TaM BOHO, PO3MOB3aIOYHCh, HAOyBaso (opmu, o HaraayBaisa oOpucu
ntaxa [UepkaspsiHoBa, 2004, c. 154].

3 HaroaM 3akiHYeHHsI OJILOBUX POOIT HIMIII BiJ3HAYAIM CBITO BPOXKAIO Ta MOJSKH
[Letters from Susan, 1988, p. 39].

Jlocmigauus  poil  paasHCBKUX KYJbTYPHHX OCEpeAKiB B TpaHcdopMmarrii
TPAIMIIfHOT CENMSIHChKOT MeHTanbHOCTi, B. Moty3 3a3Hauvae: «PaasHchka cucrema
AKTUBHO BUKOPHCTOBYBAJIa MIUPOKUN CIIEKTP BIIOMHUX METOIB BIUIUBY Ha CBIIOMICTh SIK
OKpeMOi1 OCOOHMCTOCTI, TaK 1 MHPOKHX Mac y niiomy. OgHUM 13 BaXJIUBHX 3ac00IB
3a0€31e4YeHHS CBOET MOMYJISIPHOCTI paJITHChKE KEPIBHUIITBO BBAXKAJIO MOIIMPEHHS B Macax
KYJIbTYpH, ajie KyJIbTypd HE B TPaJAULIHHOMY, 3arajibHOJIIOJICBKOMY BUMIpi, a KyJIbTypH
“HOBOTO” THNy, sKa HEOJAMIHHO TMiIKpecioBaia O TMepeBaru paasHChKOTO,
KBa31KOMYHICTUYHOTO LUISIXY PO3BUTKY CYCHUIbCTBA. BUKOpUCTaHHS ISl ILOTO OYAb-SIKUX
ICHYIOUHX OCEpEelIKiB TPOMAaJICBKO-KYJIbTYPHOTO JKUTTS Ta CTBOPEHHS BIAMOBIAHO HOBUX
paasHCbKUX (GOpMYBaHb OYIIO CTPUKHEM YTBEPKEHHS PAASHCHKOTO CIIOCOO0Y MUCIIECHHS.
KynbeTypHi ocepenku MoBUHHI OyJId CTaTH THMHU “OCTPIBLSIMH HOBOTO CBITOOQYeHHS, K1
B Maii0yTHhOMY 3a0e3mneunin 6 MoBHY TpaHCPOpPMAIlI0 CBITOMOCTI HaceleHHs» [MoTys3,
2009, c. 67].

Ha mowarky 1925 p. B Vkpaini Oyno 3aBeplIeHO CTBOPEHHS Mepexi CuibOyiB
[Moty3, 2009, c. 70]. 3a3naueHi 3aknaau OyinM MOKIMKAHI «OyTH CEISTHCHKUMM KiTyOamu
JUIA BIATIOYMHKY, PO3YMHOT pO3Baru i MHUPOKOI OCBITH SIK 3arajibHOI, TaK 1 KOMYHICTHYHO»
[Kynbunnpkuii, 1978, c. 50]. Y nepion Hemy KyJIbTYpHO-IIPOCBITHUIIBKI 3aKJIa/d, MOMPH
17IeOJIOTIYHUI BIUIMB BJIaJU, B OpraHi3allii CBO€1 AISUTBHOCTI BCE K KOPUCTYBAIINCS TIEBHUM
piBHEM cB0OOOAM, TOMY iXHI pO3BaKajbHI Ta Mi3HABAJIbHI MPOrpaMHU ILIKABUIM CEJSH-
KOJIOHICTIB. JKWTenpka KOJOHIT MEHOHITChKOT KoOJOHII OploB 3anuiiuia CBiTUEHHS:
«OaHOro Bevopa CIiBae 40JIOBIUMHM XOp, HACTYITHOTO BUCTYIAE CUjlay, TPETHOIO — BUUTENb
[...] po3moBifae mpo YyIeCHUN CBIT 3IpOK ab0 MPO MPito JItOJeH 31IHCHUTH MOJOPOXK Ha
Micsupb» [Letters from Susan, 1988, p. 11]. Takox BiamToByBaKcs JiTepaTypHi BEUOPH,
BiZIOyBaBCsI MOKa3 TBOPIB IpaMaTHUHOTO MucTenTBa [Letters from Susan, 1988, p. 35].
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Ha mexi 20 — 30-x pp. XX cT. Ha ceni aisuto O6i1bmm HIK 13 THC. 3aKiIajiB KyIbTypH,
OUIBIIICTH 3 SKUX BCE II€ CTAHOBWIIM XaTH-uuTaibHi [Pubak, 2006, c. 164]. Chopmonani
BIIQJIO0 KYJIBTYPHO-OCBITHI OCEPEIKM TPAMIOBAIA TiJ KOHTPOJEM MapTIHHUX 1
pansHCHKUX OpraHiB, a iX IITATHUW TEPCOHAN Ta TPOMAJCHKUN aKTUB mepeayciMm OyB
MOKJIMKAHWI TOMIMPIOBATH KOMYHICTHYHY ifeodorito [Moty3, 2009, c. 67]. Tox,
TOJIOBHUM HAIPsIMOM iX poOoTH Oynia He opraHi3aiis 3MiCTOBHOTO JIO3BLLIS, a Iponaraiia
KOJITOCITHOTO JIaAy Ta AISUIBHICTB, IO CHpSIMOBYBaacs Ha 00poThOy 3 peniriero. Bee e
HETaTUBHO IMO3HAYAIOCS Ha MPECTUXKI KYIbTYPHO-OCBITHIX 3aKJIaJiB, BIIIITOBXYBAJIO Bij
HUX 3HaYHY YacTUHY HaceleHHs. J[o TOro K, Ha 3HMKEHHS X MOXKIIMBOCTEH B OpraHizartii
JO3BULIS BIUIMBaJla MPUMITHBHA MarepiaibHa 0a3a. buibllie MOJOBMHM 3 HUX HE Maju
OKpeMHX MpHUMIIIEHb a00 pO3TAalIOBYBAINWCA B OYyIUHKAX PO3KYPKYJIEHUX CENIH Y
3aKpUTHX KyJIbTOBUX criopynax [Pubak, 2006, c. 164]. 3 1932 p. po3noyanocsi MexaHidyHE
MEPETBOPEHHS XaT-yUTalleHb y KiIyOum (OyauHKM KoJsieKTHBicTa / KoiOynum), siki Oynu
MOKJIMKAH1 MPEICTABJISATH BUIIMNA TUI KYJIbTYPHO-OCBITHIX 3aKialiB Ha ceni. 3 17,9 tuc.
3aKiIaaiB KyJapTypu Ha ceni 'y 1937 p. maibke 15,5 tuc. ctanoBuim kiyou [Pubak, 2006, c.
165]. Bcepenuni kmyOHMX MpUMINIEHb, Ha CTIHAX BUCUIM TOPTPETH BOXKIB, ariTaiiiHi
IJIaKaTH Ta CTIHTa3€TH, K1 MICTHIM 1HQOpPMAIII0 MPO KUTTS I'poMaad 3 HEOIMIHHUM
HaroJIOCOM Ha YCITiXax y CIpaBi «COIIaTICTUYHOrO OymiBHUIITBa». [lmaHyBamocs, mo B
Kiy0ax BinOyBaTUMETbCS MOEIHAHHS TOJITUKO-OCBITHROI POOOTH 3 TYPTKOBOI, a ix
BBUTEPH MaATUMYTh 3MOTY BIABIAyBaTH TEMaTH4HI BEYOpH, KOHIIEPTH, TaHII,
BJIAIIITOBYBATH CHUIbHI MEPErIsiiu KiIHOP1LIBMIB.

[IpoTe kiIyOu MpOAOBKYBAIH CIIITKATH Ti K MPOOJIEMH, 110 11 iX MONEPEeTHUKIB Ha
HUB1 oprafizailii KyJbTypHO-TIPOCBITHUIIbKOT poOoTH. CrabKor0 JTAHKOK B HAJIAro KCHHI
KyJIbTypHOi poOOTH OynH cami KyIbTHPAIIBHUKH, SIKI 4epe3 HU3BKY 3apoOiTHY IuIaTy
3MyIIeH1 OyJu TpaloBaT 3a CyMicHUITBOM [Motys, 2015, c. 84]. KyasTypHe ®UTTS Ha
ceNi 3aBMHpalo y 3UMOBHH TEpioJ, OCKUIBKM 4Yepe3 CKJIaJIHEe MaTepiajibHe CTAaHOBHIIE
OupIIicTh KIyOiB HE oOirpiBanocs. Hanpuknan, 1938 p. BoHu Oyiu 3abe3nedeHi maauBoM
JMILIe HAa YBEpTh. TakUM YMHOM, KOJITOCIHMKH, SIKI B OCIHHbO-3UMOBHMM IEpioJ Malu
3HAYHO OWIbIIE BUIBHOTO Bl pOOOTH Yacy, 3aJIMIIANIMCS 11032 BIUIMBOM CUIbCHKHUX 3aKJIaJliB
KynbTypu [Pubak, 2006, c. 165].

3aiydeHHsl IIUPOKUX BEPCTB HACEJEHHS JI0 CIIBIpalll 3 paJsHChKOIO BJIAJO0, Ta
BTATHEHHS 1X JIO TIPOMAaJChKO-NOJIITUYHOTO JKUTTA, Oyla HEoOXiJHOI IepeIyMOBOIO
HNIATPUMKHM HA[lOHAJIbHUMHU MEHUIMHAMU BCTAHOBJIEHOTO OUIBIIOBUKAMHM PEXUMY. 3
OTJISIYy Ha I, BJIaja pos3loyaja BAABaTHCA 0 PI3HUX (OpM aritaliifHuX 3axo[iB, cepen
SKUX BaroMe MICIle HaJlaBajocs BJIANITYBAaHHIO MyOJIYHUX JIEKUid Ta MITUHTIB [MoTys3,
2009, c. 69].

Y MDKBOEHHUU Mepioj] MomyasipHocTi HaOyno kiHo. Ilepernsiy KiHOCTPIYOK cTaB
npuBabIMBOIO (HOPMOIO 3amoBHEHHs J03BULIA [Pubak, 2006, c. 165]. IIpore cranom Ha
1924 p. Ha mocTiiiHi OCHOBI B cenax mpaitoBaB jumie 101 kiHo3an. Y 3B’s3Ky 3 UM
PO3MOBCIOKEHHT HA0Y/IM TakK 3BaHi «KiHoMepecyBKu» [3axapuenko, 2012, c. 57]. Uepes
BIJICYTHICTh PO3BMHEHOI MepeKi KIHOYCTaHOBOK Heperiisif KIHOCTPIUOK Y CUIbCBHKIN
MICIIEBOCTI  3JIIICHIOBaBCSl HEPETYNIApPHO, YacTO Yy HENPUCTOCOBAaHMX [UIl I[bOTO
npuMitieHHsax [Pubak, 2006, c. 165]. 3a BincyTHOCTI KajeHaaps Neperysay KiHopuibMiB
OJIHY 1 Ty X CTPIYKy AEMOHCTPYBAJIU MO KiIbKa pa3iB Ha pik. Tpamisnucs BUNAAKH, KOJIU
noka3 (uUIbMy 3aTpUMYBaBCs uepe3 Te, IO MPUMIIIEHHS CUIbOYyay BUKOPHUCTOBYBAJIOCS
s iHmUX 1noTped. I[Hkoau mpo aeMoHcTpauilo (iibMy MoOXHa Oyino JoBigaTucs
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HE33aJI0Bro JI0 MOYaTKy ceaHcy. BHAcHioOK IbOTO BiABiIATH KIHOMOKA3 OTPUMYBAIIU 3MOT'Y
He Bci Oaxaroui [3axapuenko, 2012, c. 58].

Baromoro 3HaueHHs IS 3aJI0BOJICHHS KYJIBTYPHUX 3allUTIB HACEJICHHS BIaja
HasaBana Oibmiorekam [Pubak, 2006, c. 165]. Hisim 6i0mioTexn npu kiydax, cinpOynax ta
xatax-uutanbHax [Morty3, 2009, c¢. 70]. ¥V mintomy O6ibmioTekn Mamu OaraTo TOCTPUX
poOsieM: HEpO3TATYKEHY MEPEeXy; 3acTapijii Ta MaJO4YHCeIbHI KHIKKOBI (DOHIH, SKi 10
toro K mporsrom  1930-x  pp. Oynm  mpopipkeHi  (BHIyYadMcs ~— KHUTH
«KOHTPPEBOJIOIIMHOTO» XapakTepy) Ta 3HAYHOIO MIpOI0 3aMiHEHI HOBOIO CYCILUIHHO-
MOJIITUYHOIO JITEPATypoIo 171e0JI0TyHOTO 3MicTy [Moty3, 2015, c. 83].

JisIpHICTh HIMEIIBKOMOBHHUX TEATPIB pO3TIIsAnaiacss OUIHIIOBUKAMH SIK BaXKITUBUN
HampsiM MOJIITUKO-1/I€0JIOTTYHOTO BIUIMBY Ha HIMEIbKE HACEIEeHHs, BUXOBAaHHS HOro Ha
OCHOBI THX MIPUHIIUIIIB, 110 HAB’SI3YBAIKCS CYCIUIBCTBY PAJSTHCHKOIO BIAI00.

B tpaBHi 1933 p. Oyno crBopeHo OnechbKuil HIMEUBKHI pOOITHUYO-KOITOCIHUM
nepecyBHul (MaHIpiBHUI) TeaTp. B pykax Bianu TeaTp OyB MOKIMKaHHUI cTaTé 3aco00M
Mpornara’iy, 30KpemMa Horo Tpymna maja HOMyNIspU3yBaTH KOJITOCHHE OyIIBHULTBO Ta
HapoUIyBaHHS TEMIIIB CUILCHKOTOCHOAAPCHKOr0 BUPOOHMITBA. OCKUIBKM BCl BHUCTaBU
TeaTpy nependayvanaocs CTaBUTH BUKIIOYHO HIMEIBKOIO MOBOIO, POCIICHKI Ta yKpaiHCBHK1
M’eCH  TiIIaBalld  aNalnTOBaHOMY TIepekiaay. KONekTHB TeaTpy CKIamaBcsi 3 SK
3 mpodecioHaniB, Tak 1 caMOABUIBHUX aKTOpiB, mpuyoMy BikoM Bin 17 mo 27 pokis. [o
penepryapy Tearpy BXOJWIM TBOPH HIMEIbKHUX, aHTJIIHCHKUAX Ta (paHITy3bKUX KIACHIHUX
npamatypriB — «Otemmo» Y. Iekcmipa, «Emimis Tamorti» I'. Jleccinra, «llo3ipauit
xBopuii» XK.-b. Monbepa, a Takox paasHChbKi 1°ecH, 30kpema «HUects» . MaiBani. Ha 6a3i
TeaTpy AisIB OpKeCTp, IKUH HA3UBAJIU «HEAINOIITAHCHKUM CTPYHHUM aHcambiem». [lo ioro
pernepTyapy BXOJWIIO KUTbKa JECATKIB KiIacuuHUX TBopiB B. Momapra, JI. Ban berxoBeHa,
®. Illy6epra, M. Taiigma, C. I'ymak-ApTeMOBCHKOTO, PagsHCHKI KOMIIO3HIII, HApOIHi
My3uuHi MoTuBH [Yupko, 2016, c. 58].

BucnoBku. OOTsDKEHI IIOICHHOIO TMPaIelo HIMII, MepenovYnBalOyd, HAllOBHIOBAIIN
BUIBHUN BiJ poOOTH Yac PI3HOMAHITHUMH JO3BULIEBUMHU (opMaMH, 10 OyIu MOKIUKaHI
30aradyBaTv BHYTPILITHIA CBIT NMPEACTABHUKIB HAIIOHATLHOT MeHITMHU. HiMIli morro6msu
YUTaTU Ta chiBaTH. HiMelbka MEHIIMHA TaKOX BiJ3Hauanacs MPUXHIBHICTIO IO 3BUYAIB,
0 CYNPOBODKYBAIM BiJ3HAYEHHsSI CBAT XPUCTHSHCHKOTO PpEJIrifiHOTO KalleHJaps.
Croepiry ToJepyroud MOBCSAKIEHHI (OpMHU BIANOYMHKY, 3 YacOM, paAsHCbKa Blaja
po3mnouana jaefaini Oulbllle BIUTUBATH Ha JAyXOBHE XKUTTS HIMIIIB. BUKopuCTOBYrOUM iXHIN
yac Ha JO3BULISA, OUIBIIOBUKHM MpOMAaryBald KOMYHICTHYHI imeosnoremu. [lommpenoro
(GhopMOI0 TPOBEACHHS HIMISIMU BUIBHOTO Bil pOOOTH Hacy, 3aBISKH HOBOBBEACHHSAM
paAsSHCHKOI BIa/Y, CTAJO BiBIAYBAHHS XaTU-YUTANbHI, CUILOYAY, KiIyOy, 16 BOHU MOTJIH,
30KpeMa, MEeperyisHyTH CIEKTaKlIb Yd TMOCIyXaTh 3abKpkoro Jekropa. HoBow dopmoro
BIIMIOYMHKY CTaB Teperyisal KIHOCTPIYOK. 3arajioMm, JO3BULIEBI MPAKTHUKU HIMIIIB
nigpaasHcbkoi Ykpainu mpotsroM 20 — 30-x pp. XX cr. 0Oa3zyBanucs Ha IMO€IHAHHI
TpaIUIIHHUX MIIXOIIB 10 BIAMIOYMHKY 13 TUMH, SIKi 3alpOBapKyBaja paJsHChKa BIaja.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JIZKepesI Ta JiTepaTypu
3axapuenko, M. B., 2012. OcobmuBocTi kiHO(iKamii ykpaiHCEKOTo cena B apyriit momoBuHi 20-X pp.
XX cr., Vrpaincoxuii cersnun, 13, 56-59.
3umane GonsKIopHEIE Tepconaxu [ Enextpornmii pecype]: https://uk.wikipedia.org
Kynmpunnpknii, C. B., 1978. ®opMmyBaHHS €IEMEHTIB COLIaIiCTHIHOTO CIIOCO0Y )KUTTS B PAISTHCBKOMY
JIOKOJITOCITHOMY celli, Ykpaincokuit icmopuunuii sxcypuan, 3, 40-51.
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LEISURE IN THE LIFE OF GERMANS OF UKRAINE (20 - 30'S OF XX CENTURY)
Alla Taranenko
Graduate student of the Department of World History and Archology,
Dragomanov Ukrainian State University, Kyiv

Abstract. The article examines the forms of leisure time of Germans in post-Soviet Ukraine, which
were characteristic of the ethnic community in the 20s and 30s of the 20th century. It was established that the
Germans, burdened by daily work, while resting, filled their free time with various forms of leisure, which
were designed to enrich the inner world of the representatives of the national minority. It is shown that the
Germans liked to read and sing, and were also noted for their adherence to the customs that accompanied
the celebration of the holidays of the Christian religious calendar. At first tolerating everyday forms of
recreation, over time, the Soviet authorities began to influence the spiritual life of Germans more and more.
Using their leisure time, the Bolsheviks promoted communist ideologies. Thanks to the innovations of the
Soviet government, a common way for Germans to spend their time free from work was to visit a reading
room, a farmhouse, a club, where they could, in particular, watch a play or listen to a visiting lecturer.
Watching movies became a new form of recreation. In general, the leisure practices of Germans in post-
Soviet Ukraine during the 20s and 30s of the 20th century were based on a combination of traditional
approaches to recreation with those introduced by the Soviet authorities.

Key words: leisure time, Germans, propaganda, Soviet power, Ukraine.
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